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MODULE 7 
      

L’INDICATIF IMPARFAIT DE ESSE ET DE SES COMPOSES  
L’EMPLOI DU GENITIF ET DU DATIF 

 
 
 
*Revoir le présent de esse et de ses composés. 
Réciter plusieurs fois de suite l’imparfait de esse puis l’imparfait de ses composés. 
 
*La révision de l’emploi du génitif est simple ; 
*Pour le datif, nous revoyons son emploi habituel (complément d’objet indirect et complément 
d’attribution) 
 
*Pour l’emploi du datif, que l’on appelle de possession, suivez bien les indications qui vous sont 
données pour la transformation de la phrase française. 
 
 
Vous connaissez bien sûr l’imparfait du verbe être en français. Nous allons apprendre celui du verbe esse 
en latin. Rappelez-vous, lorsque nous avons appris l’indicatif présent du verbe esse (être) nous avons en 
même temps appris d’autres verbes que l’on appelle les composés de esse 
Quels sont-ils ? Vous en souvenez-vous ? 
 

ABESSE – ADESSE – DEESSE – PRAEESSE – POSSE – PRODESSE 
 
 Et bien, comme pour le présent de l’indicatif, lorsque vous connaîtrez l’imparfait de esse, vous connaîtrez 
aussi l’imparfait des autres verbes. 
 

ESSE          Indicatif imparfait 

           Désinences 
Singulier  ER - AM  j’étais    M 
   ER - AS   tu étais  A + S 
   ER - AT   il était    T 
 
Pluriel   ER - AMUS  nous étions   MUS   
   ER - ATIS  vous étiez  A + TIS 
   ER - ANT  ils étaient   NT 
 
Vous remarquez que le radical n’est pas le même qu’au présent comme en français où je suis et j’étais 
n’ont pas le même radical. Maintenant que vous connaissez l’imparfait de esse vous allez pouvoir 
conjuguer aussi l’imparfait de ses composés. Nous procédons de la même manière qu’au présent, ainsi : 
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ABESSE – ADESSE        Indicatif imparfait 

 
Singulier  AB - ERAM  j’étais absent  AD - ERAM  j’étais présent 
    AB - ERAS    AD - ERAS 
   AB - ERAT    AD - ERAT 
 
Pluriel    AB - ERAMUS    AD - ERAMUS 
   AB - ERATIS    AD - ERATIS 
   AB - ERANT    AD - ERANT  
 

DEESSE - PRAEESSE      Indicatif imparfait 

 
Singulier  DE  - ERAM*je manquais (à)  PRAE - ERAM* je commandais  
   DE  - ERAS    PRAE – ERAS 
   DE  - ERAT    PRAE – ERAT 
 
Pluriel   DE  - ERAMUS    PRAE – ERAMUS 
   DE  - ERATIS    PRAE – ERATIS 
   DE  - ERANT    PRAE – ERANT 
 
*N.B. Pour desum et praesum, faites bien attention, il y a deux « e » côte à côte, l’un fait partie du 
radical, l’autre de la terminaison. 
De  - eram 
Prae  - eram 
   
e du radical e de la terminaison 
 

POSSE - PRODESSE      Indicatif imparfait 

 
Singulier  POT – ERAM  je pouvais  PROD – ERAM  j’étais utile 

POT – ERAS    PROD – ERAS 
   POT – ERAT    PROD – ERAT 
 
Pluriel   POT – ERAMUS   PROD – ERAMUS 
   POT – ERATIS    PROD – ERATIS 
   POT – ERANT    PROD – ERANT 
 
*N.B. Toujours en raison de ce «e », les radicaux de possum et prosum sont respectivement 

POT et PROD. 
Souvenez-vous ! Ce changement de radical est le même que celui qui l’opère, pour ces verbes, au présent, 
à la 2ème personne du singulier : Potes – Prodes 
ou à la 3ème personne du singulier :  Potest – Prodest 
Passons maintenant aux exercices : n’hésitez pas à répéter plusieurs fois les mêmes exercices. 
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   EXERCICES ORAUX 

 
Exercice n° 1 
CONJUGUEZ DANS L’ORDRE, PUIS À REBOURS L’IMPARFAIT DU VERBE ESSE ET CELUI DE SES COMPOSÉS. 
 
Appliquez-vous chaque fois à épeler les terminaisons 
Faites attention aux deux «e » dans desum et praesum. 
Faites attention au changement de radical dans possum et prosum. 

 
Exercice n° 2 
RÉCITEZ PAR ORAL LE VERBE ESSE ET SES COMPOSÉS EN DONNANT LA TRADUCTION À L’IMPARFAIT. 

 
Exercice n° 3 
DONNEZ LA TRADUCTION DES FORMES VERBALES SUIVANTES. 

 
1. Nous étions   5. Nous étions loin de   9. Il pouvait 
2. Il était présent  6. Vous étiez près de  10. Nous étions utiles 
3. J’étais absent  7. Ils pouvaient  11. Tu étais 
4. Vous commandiez  8. Vous manquiez à  12. Je manquais 
[…] 

 
   EXERCICES ECRITS 

Exercice n° 1 
DONNEZ LA TRADUCTION DES FORMES VERBALES SUIVANTES. 

 
Aderat – deeras – poterant – aderatis – aberas. 
Il pouvait – elle était absente – nous étions utiles – vous assistiez. 
 
Exercice n° 2 
DONNEZ LA TRADUCTION DES VERBES SUIVANTS. 

Attention ! Il n’y a pas que le verbe être ni seulement l’imparfait. 
 
Ama – estis - erant – delete – praeerant – respondet – videmus – eramus – elles sont – vous aimez – nous 
manquions – soyez – nous blessons – nous devons. 
 
Exercice n° 3 
DANS LES PHRASES SUIVANTES, ANALYSEZ LES VERBES ET METTEZ-LES ENSUITE À L’IMPARFAIT. 

 
1. Domino est magna villa.   5. Apud dominum estis. 
2. Medico sunt equi.    6. Pecunia dominae deest 
3. Dominae sunt filiae.   7. Nautis praesum. 
4. In villā sumus.    8. Statuas videre potest.                                          […] 



 

 

 
Nous avons revu dans le 5ème module les cas nominatif, vocatif et accusatif et les fonctions françaises qui 
leur correspondent. 
 

Nous allons nous attacher maintenant à revoir le génitif et le datif. 
 

     Syntaxe   - Le génitif   complément du nom 
 
Vous vous souvenez que le génitif est le cas qui correspond à la fonction française du complément du 
nom. 
 

Exemple   Deorum ara : l’autel des dieux 
Génitif pluriel 
Complément du nom ara 

 
De plus, comme nous l’avons vu dans le module l’adjectif épithète qui accompagne un nom prend le cas 
de ce nom. Ainsi, un adjectif épithète qui accompagne un nom au génitif sera lui-même au génitif. 

Exemple   Magnorum  deorum ara : l’autel des grands dieux 
 Adj épithète Génitif pluriel 
 Génitif plu C. du nom 

 

 

                                            Syntaxe   - le datif    Complément d’objet  indirect  

                                                                                                                                   Complément d’attribution 
 
Rappel : le datif est le cas latin qui correspond à la fonction française du complément d’objet indirect ou 
du complément d’attribution. 
 

Exemple   Il parle à son maître 
                    C. d’objet indirect 

                           Datif singulier 

                 Domino 
 

                                            Syntaxe   - le datif            Complément des composés de esse 
 
Les composés de esse se construisent aussi avec le datif, sauf absum et possum. « Se construisent avec » 
signifie que les composés de esse ont leur complément d’objet au datif. 
 

Exemple   Pecunia dominae deerat : l’argent manquait à la maîtresse. 
Datif singulier 
Complément d’objet indirect 

Dominus servis praeest : Le maître commande aux esclaves. 
     Datif pluriel 
     Complément d’objet indirect ou complément d’attribution 

 
Pour retenir que le datif est employé après les verbes composés de esse souvenez vous que les 
compléments employés après ces verbes en français, sont des compléments d’objet indirect. 
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Ainsi : 
 
adsum : j’assiste à…   praesum : je commande à… 
desum : je manque à…  prosum : je suis utile à… 
 

                                            Syntaxe   - le datif              Possession 
 
Le datif sert aussi à exprimer, en latin, la possession. En effet, au lieu de dire : 
Publius a un ami, 
Le latin dira 
Un ami est à Publius 
 
Le latin n’utilise pas le verbe avoir, comme en français, pour exprimer la possession, mais le verbe esse 
suivi du datif. 
 
Si nous reprenons notre exemple précédent, nous disons  
en français : 

Publius a un ami 
En latin mot à mot : 

Amicus Publio est (c’est-à-dire mot à mot : un ami est à Publius) 
 

Exemple  La maîtresse a des servantes  

Ancillae dominae sunt (mot à mot : des servantes sont à la maîtresse) 
 

Le maître a un cheval 
Equus domino est (mot à mot : un cheval est au maître) 

 
Il est bien évident que l’on ne peut garder la traduction mot à mot. Il faut rétablir une traduction correcte. 
Si cela peut vous aider, quand il faut traduire une phrase de ce type du français au latin, transformez 
d’abord la phrase française suivant la construction latine. 
 

Exemple  Publius a un ami : un ami est à Publius.  

Amicus Publio est. 
 
 

 
EXERCICES ORAUX 

Exercice n° 1 
TRADUISEZ. 

 
1. Equus Publio est. 
2. Equi medicis sunt. 
3. Equi Publio et medico sunt. 
4. Rosae dominae sunt.                                                         […] 
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   EXERCICES ECRITS 

Exercice n°1 
POUR CHAQUE  PHRASE, REFORMULEZ-LA SUIVANT LA CONSTRUCTION LATINE, PUIS ANALYSEZ ET TRADUISEZ. 

 

 Exemple   La maîtresse a une ferme   

une ferme   est à la  maîtresse 
Sujet   Ind. Prés. C. de possession 
Nom sg.   3ème p. sg. Datif sg. 

 

1. La maîtresse a un grand cheval. 
2. Les maîtres ont de belles statues. 
3. Les jeunes filles avaient de nombreuses servantes. 
4. Les médecins avaient des amis honnêtes. 
5. Les maîtres ont de belles fermes et des terres fertiles. 
[…] 
 
 

VOCABULAIRE 

 
NOMS 

Aesculapius, ii, m  : Esculape 
filia, ae, f   : la fille 
gratia, ae, f   : la reconnaissance 
laetitia, ae, f   : la joie 
Marcus, i, m   : Marcus 
morbus, i, m   : la maladie 
opera, ae, f   : le travail, l’aide 
populus, i, m   : le peuple 
Quintus, i, m   : Quintus 
Romani, orum, m, pl  : les Romains 

 

Attention  il ne faut pas confondre : 
Populus, i, m  : le peuple 
Populus, i, f  : le peuplier 
 
Souvenez-vous ! Vous avez rencontré ce nom dans l’exercice écrit n° 3 et vous l’avez appris dans la liste 
de vocabulaire du module n° 6 
Populus, i : peuplier est au féminin car  
 

les noms d’arbres sont féminins en latin. 

 
ADJECTIFS AU MASCULIN ET AU FÉMININ 
 

Benignus, a,   : bienveillant, te. 
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Malus, a   : méchant, te. 
    : mauvais, se. 
Maximus, a   : le (la) plus grand, très grand,  
Natus, a (participe passé : né, née 
pris. comme adjectif) 

 
VERBES 

Debeo, es, ere   : devoir 
Immolo, as,are  : immoler 
Valeo, es, ere   : être fort, bien portant, se bien porter 

 
ADVERBES 

etiam    : aussi, même 
jam    : déjà, désormais 
nunc    : maintenant 
nunquam (ou numquam) : ne… jamais 
(attention aux deux orthographes : n ou m). 
 

N.B. Revoir le vocabulaire du 6ème module 
 


